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Based on the ChiKoN survey on Chinese language courses offered at language centers and
China centers at German universities (,Chinesisch nebenbei lernen? Ergebnisse der ChiKoN-
Erhebung zu Chinesischangeboten an Sprachen- und Chinazentren deutscher Hochschulen®),
this publication proposes initial learning goals for a limited-time module entitled
»Elementarkompetenzen Chinesisch®. These goals will a) enable basic skills for initial oral and
written interaction with the Chinese-speaking academic world, b) provide an introduction to
the world of the Chinese language(s) and its writing system, on which further modules in

various areas of competence can be built, and c) promote learners’ autonomy more strongly

than conventional Chinese teaching concepts.

#&#E ChikoN MBEXMEESRIESMPERARFPOHRERBMNFH (,Chinesisch
nebenbei lernen? Ergebnisse der ChiKoN-Erhebung zu Chinesischangeboten an Sprachen-
und Chinazentren deutscher Hochschulen®), AXi2H T "X EMEEH" EHRPYE
FIEMEWN. XEBRHDT: A) FEIEFRESFRPXEARARRETEEBIIET
AEIMFIBENESEN, B) "FIEARBEFESMAXFHANKI], AH
FERERRENDTE ELNHNMZIRHBENANEM, C) SERFPNHFEIHE
tb, ENEEEFRZIEZNE .
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1. Introduction
ikl

The results of the ChiKoN study on the situation of Chinese language courses at academic language
centers and China centers! indicate that within the framework of a first Chinese language module,
which typically comprises 4 contact hours/week (in German: SWS) and 5 ECTS, the language skills that
can be achieved are still below level Al of the Common European Framework of Reference for Lan-
guages. This is due to the complexity of the linguistic, cultural and literary foreignness of Chinese,
which can be regarded as the prototype of a “distant” foreign language for European learners (Guder
2008); Chinese is also classified as one of the four most difficult languages for American learners in the
United States (cf. LTI n.d.). In light of the fact that achieving oral and written proficiency in Chinese at
the A2 level necessitates the acquisition of approximately 30 ECTS credits or 24 SWS (on Chinese lan-
guage acquisition in Chinese studies departments, see Guder & Burckhardt 2021), it appears ill-advised
to devise introductory modules for the study of the Chinese language according to the conventional
scheme of foreign language teaching for European languages. Instead, it seems more appropriate to
take into consideration the distinctive characteristics of the Chinese language and writing system.

ChiKoN X i & Hh S HH [ o o 1 B T 90 SRt 7R 3 00— 24 Bl 5 B HAR. Gaw &
15, &R 4 B, iF 5 A ECTS 224y, ECTS ARKM0H KRR W, % J& Frasik BIHE 5 /8111
SR T (RRYNE S IEFRISHHELE)  (CEFR) B Al AKCPArdE. JRIEET, hXEES. R4 L
0 e 2 A TR G S P, (A T i ) “Im R B 4ME” (distant language) FHJSTIVER] (Guder
2008) , T IE — 40T BRI A DU 25 1 38 SR UL R UANMESE I, o SCTRPE B R A 2 o) 3 ot 4
M RAIMEZ — (S0 LTI, SRR . ARV, KBIRbR A2 SRS T6E ) 4E bRtk 75 2
30 ECTS 2:43EE 24 SWS ZBF (FEHIEZE) FIZEEHRAN CRTMELT I IBEE, 20 Guder &
Burckhardt 2021), [k, #EERERINIE 5 4L G AMEZEE AR BT SN T TR RO TR, R a5
B OSCREE B SRER ST R R

The majority of current Chinese language modules are based on textbooks which, in general, endeav-
our to achieve an equilibrium between oral and written (i.e. character-based) competencies (see sur-
vey). By volume 2 at the latest, which is usually only reached after one semester of 8 contact
hours/week, nearly all textbooks make the Chinese writing system obligatory, as reading and writing
skills in Chinese are regarded as standard learning objectives?. However, according to research in the
field of reading, successful reading of authentic texts commences at the earliest when a minimum of
95% (more likely 97-98%) of the vocabulary of a text is known (Hu & Nation 2000), which corresponds
to a vocabulary of at least 3000-5000 lexical units. With respect to the Chinese language, which is char-
acterized by a vocabulary predominantly comprised of two-syllable words (i.e. words consisting of two
characters), this implies that readers must be familiar with 95% of the characters. According to several
frequency studies, this rate is only achieved with at least approx. 1600 characters, which in turn

! Guder, Andreas / Frenzel, Andrea (2025): “Chinesisch nebenbei lernen? Ergebnisse der ChiKoN-Er-
hebung zu Chinesischangeboten an Sprachen- und Chinazentren deutscher Hochschulen”, WiWiKo-
China - ChinaAHa-Papiere (China-Analysen und Handlungskompetenz), Issue 1, April 2025.

2 In German-speaking countries, only the textbooks by Gu & Meinshausen 2015 and Kubler 2016+2017
make an effort to fundamentally separate speaking and writing in beginner courses. These text-
books were not mentioned by the participants in our survey.

TEFEIEIE SR, WA Gu & Meinshausen 2015 Fl Kubler 2016+2017 4i5(#URHT (TEAE R AIL SO (ERIF RS I 45 111
S A B4 TPk
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corresponds to the scope of four volumes of textbooks / 32 SWS /40 ECTS. This is about eight times the
amount of a first 4 SWS module as offered at academic language centers or China centers.

A TR OB R A C DE-BE IR B, BTERIPEIR BN FIRE /)] (S0 ChiKoN
WITER) o ST SURS R NIZLF ST Bs, #M R A F 2SN F RAI D IBNE, %
R 2, X H R A A S R — S I8 SWS 2 I 21 2 J52. AR, Hu A1 Nation (20000 [
BRI AN, TR P AR BB S S I H LA (authentic texts) , 2 FHTEBELHEAD 95% (
EAREN 97% & 98%) KA, HATRIENCEZ) 3000 & 5000 i R S LU TR RIS
REMRICEMT S, XIPERE LAREE% N T . LRE 2T 7T, BEN%E & % H EE D
1600 NPT, XA FUUM#A (32 FIURRET/40 A ECTS 2243) M ZfkE, JREDE = doe ok B e
BUAT H SR SO B (4R #ER R RG22 £,

We therefore assume that the following learning objectives can be achieved within the framework of a
traditional introductory module of 4 SWS /5 ECTS, based on a standard textbook:

e Elementary conversation skills (below A1)
e Approx. acquisition of 250-300 words
e Approx. 200 characters, incl. manual writing

Pk, FATIN, RS L SN TTIRFEAE L (4 SWS JERIT / 5 BCTSZ29p) HEZEWN, KEAT
SELLAR 22 2] H AR

o ARSI (KT AL AP
o IR 250-300 AN FIAIC
o HEIFFEY 200 NME N E

By contrast, the following aspects are not or hardly ever included in common textbooks:

e Digital writing and working with the Chinese language (despite their high relevance, in the
ChiKoN study only one third of providers specified these as learning objectives)

e Autonomous research of unknown characters or words

e Intercultural aspects of communication

e Socio-culturally relevant, target group-specific knowledge on China (offered as a separate
course in some institutions) and on the relationship between the Sinitic languages

e Critical use of artificial intelligence and translation tools in language contact

SR, BAT B4 3 A 7 D8 S DL 2

o WOCEUTF SURKC S O (BE) RE OB AR N R ARG TP R E M H 28, ChiKoN
DR TN E I A thE: €2 IR AR SRR NS REL 1))

°  HERRARSETHRE

o BECHRRER

o PEAS AT RENR, HERE S I FE AR T AR G0 B 5 WL EREE) . BLK
DURTEIR N B 2515 5 2] R R

o P AN RE KRR RAIE 5 A EAE AT REAT HEAIE S B S A I BE D

We therefore believe that in the evident conflict between learning goal orientation and the time-saving
requirements of potential participants in introductory Chinese courses, the subsequent question
should be posed: What should be the learning goals of an introductory Chinese module comprising 60
contact hours (=4 SWS /5 ECTS)?
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ETHAARIREZEEF HENE PR AR, RATBAEEW T £ 60 PRI (4 SUS
JAPRI, 5 ECTS %270) MSEREHh SCREB R, JESENBEE 22 > HAR?

The following text is a tentative proposal for can-do-descriptors / learning objectives for an “Elemen-
tary Chinese” module at university language centers and China centers (5 ECTS, 60 contact hours). The
corresponding descriptors are derived from the new “pre-A1” level of the CEFR companion volume
(Council of Europe 2020), the EBCL European Benchmarks for the Chinese Language project (Guder &
Fachverband Chinesisch 2015), the work of colleagues (see literature list), experience and discussions
within the ChiKoN project and our own considerations3.

KT ChiKoN 51 H (1 18 25 4 SR A SRR, BT o ooy 21 5wt S rp L Hpot 1) “ sk At RR 0 7 iR (5
ECTS, 60 i) $&Han~5 2] Bisfik CZaefm) , fhdF—Brihn 5. MR IR FESEUR
FEZE:  (RRYNTE S LRSS HHEL (CEFR) ) (RRMNEEH 24w, 2020) i "Pre-Al” JZZArifE. BRI
TERE /I REHETRE (BEBCL; Guder & Fachverband Chinesisch, 2015) KAHEEZRWIR (WBELH) L&
AT H I ST 5% 5 B S B B

3 Special thanks to our colleagues Arvid Storch (Frankfurt), Christina Bazant-Kimmel (Vienna) and
Andrea Frenzel (Berlin) for their review and valuable advice during the compilation of these
descriptors.

R EOsT R4 Arvid Storch (JEZ7ifE) . Christina Bazant-Kimmel (4EtiZ0) i Andrea Frenzel (Fi#K) , Jekisd

il IR SR R E SR A,
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Can-do-descriptors for a module
“Elementary Chinese Language Skills”

“HRICEALAE S BEEE X H bRdtid

Basic knowledge of the Sinophone region

HHSCUE 2R 1L X 75 T R 2 A R

Has a basic understanding of the relationship between spoken Standard Chinese (Mandarin /
putonghua / gudyil) and the diversity of the Sinitic language area with its regional languages and
their dialects

XbRdE S (FTE R Mandarin/ i/ [HiE) 5 oCiE R X & K07 5 LTI ZHEER R A
FEART i

Is aware of the linguistic differences between everyday oral language and formal written lan-
guage (elements of Classical Chinese, preference for monosyllabic over disyllabic lexemes, idi-
omatic expressions)

K3E HH DA SIS S S 2R AL CBHCE R A7 B0 AL e 2= R G
IZhRESE)

Oral production and interaction

MEREESBBhEE S

Can use short phrases to talk about him-/herself and give simple, personal information about
him-/herself (e.g. own name and, if applicable, one’s Chinese name, marital status, national-
ity, occupation)

RERS I8 I Tl L IR B SR IEAT B R, JRRBERARDNANGEE (il ANEAZ ehsci 4 (i
E=DANE -1 6/ UNINESE N AN )

Can briefly introduce a person (e.g. name, occupation) using simple words/gestures and for-
mulaic expressions provided there is sufficient time for preparation

FEA ML EEOLT, REM IR IAIL . T LBHRIEN AN (Blanikds . LS

Can understand simple questions about him-/herself (e.g. name, age, place of residence) and
everyday routines, provided the questions are asked slowly and clearly, and answer them using
short formulaic expressions or gestures

FEVR RS HAT R AT, RUTMSCT N (Blingk 4. Fhe. Je s K HH S5
BRI, I BE A G 7 A A8 BT 34 [ 2 ] e

Can ask simple questions about others and their everyday routines, and understand the an-
swers if they are given slowly and clearly and repeated if necessary

PRGNS H AT R IR T, RERmt N A5 BT H W 1 S50 g o el A, e 16 S 2
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Can do simple shopping and order food/drinks if he/she can point to them or support commu-
nication with other gestures.

RENS I 45 7 ) o) BAE A B ) 2 35 Bl A 1 DL, e F T S DA ) A AR G

Can understand simple greetings, greet people, introduce themselves and say goodbye

REWT M ] B A0 ) i . BE S AT, BB AR

Can understand and use some elementary formulaic reactions such as shi, bu shi, dui, méiyou,
duibugt, xiexie, qing, bit hdoyisi
AENT R — SE A B TS, Bl 2. e S &A. AR, . 5. A

T

Can understand and use simple numbers and telephone numbers

FE T 1A 158 L i B F) B0 AR 5

Can name days of the week and date as well as one’s date of birth and age, and ask about them

REH HI. B, A FRKERE, JFaE A RE R

Can point to something and ask what it is or what it is called in Chinese

FE 1% 38 1 45 705 1 i A ot B o ST A4

Listening comprehension / Audiovisual comprehension

Wriee/s / LU RE

Can understand very short, simple questions and statements, provided they are articulated
slowly and clearly and accompanied by visual signals or supporting gestures and repeated if
necessary

FEVR RGNS . R HTHMOIFIE SR BT A T, el 3R 1R A il A R RIR A, 2L
Al A

Can recognise words/gestures, names and numbers that he/she already knows from simple,
short recordings when spoken very slowly and clearly

FE AN 2285 1) ] L 5 AT rh R T AR N T A B 0 R AL / 3. A4 Ry

Can understand numbers, prices, dates and days of the week, provided they are articulated
slowly and clearly and in a clearly defined and familiar everyday context

AR T, HAATRGE N H AT, e icy . ks, HIIAERINRE

Can understand short and simple instructions (e.g. “tingzhi.”, “ging bd meén guanshang” etc.),
provided they are given slowly and in direct conversation, accompanied by pictures or ges-
tures and repeated if necessary

A LU i 77 SR8 it IR DL T s34, mIWrpian “fsfk” “9EEroe k. SEfR
kR, R AT EE

Can recognize some familiar words/gestures as long as they are articulated clearly and slowly
and in a clearly defined and familiar everyday context or visualized via gestures

PRV . FRIETEMII IR E HF ST, RENE N — LE B 1AL B T35

Can use visual information and his/her prior knowledge to identify the theme of a film clip
fEIZ FHRLRE A5 A A B RIPRR BRI B

10
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Mediation (oral)

3L ¥R e

Can convey simple instructions regarding places and times, numbers and prices orally in the
other language, provided they are given slowly and clearly and repeated if necessary
FEEE 1S BTSSR T, "R T sl TR o kg 0 i S e m 35 B 0 ki id
EXTy, BENTES

Pronunciation and Hanyu Pinyin

CEHDOETE

Can pronounce names of people and places as well as unknown words given in pinyin tran-
scription so that they are understandable to native speakers

REARIE DR P AER L AN A4 . A% R AR TR, A DR IL A 5 R BRI B B A

Can pronounce Chinese personal names and place names in a way that is understandable to
native speakers. (e.g. Jiang vs. Jidng vs. Zhang vs. Chdng vs. Qidn; Tidnjin, Zhejiang, Shenzhen

etc.) BELABHEF TR T sUR B LA Sdbdn (Blan: 32 vs. 8 vs. 5K vs. W vs.
B REE LWL L IS

Can understand familiar words and phrases when written in pinyin with tone marks
P L 2% 4 79 R 5 3 R

Can write down unknown place names and personal names in largely correct pinyin when pro-
nounced clearly and distinctly

REAE A AR R E B T N 44« 48 FHE A TERA R DUE B e 3

Can write down familiar words and short sentences in pinyin with mostly correct orthography

REFE O 2 (Rl VAN AR 1 P B AR IE R I DUEHF S R

Dealing with the Chinese writing system

NF ARG

Knows the basic characteristics of Chinese writing (square character structure, no word bound-
aries, semantic and phonetic components, important punctuation marks)

TR RGREEARRHE Oy Ry TEEHN . Toials B35 K5 EEhR fAF S I

Can write at least 20 characters by hand in a legible form
RETHRD 20 MT, TV

Can write down unknown characters by hand following slow, visual, rule-compliant instruc-
tions (stroke by stroke) in a way that is legible for native speakers

R Jof e

REFZZE I P I ZEFA AR DT, DRFFIVES N, Ty, BREE AT B

11
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Can manually copy an unknown character in legible form (e.g. to check its meaning via touch-
pad)
PATF5 77 SAHER D 5 R R0 Cln T A s B v D

Is familiar with the technology for producing Chinese characters (e.g. personal names) using
electronic devices (e.g. smartphones), both via pinyin input using the keyboard and manually
via the touchpad

ABIPTAER RETHLAF i b, PE T SN ERA N T (A2

Can enter his/her gender, nationality and date (e.g. own birthday with & H H and Arabic
numerals) in a form by hand and digitally

AELAT 5 i 5T A AE R IS A NP EEMHYER (. BL“E” “H” ‘17
DUCEDN Sk E2 NSNS D)

Can look up the meaning and pronunciation of an unknown character or Chinese word using
digital tools or suitable websites

RE A FH 20 T R BRSO 3 5 0 BF A O/ 1R VB 1R R R

Can recognize whether a text is written in traditional characters or in simplified characters

BESBISCAR B 7 o 135

Reading comprehension

1] 15 B A

Can recognize familiar words and characters if they are accompanied by illustrations (e.g. on
menus or in picture books)

RERGFERC IR SCA (ISR BB A% ) AR 2 s i) A 7

Can extract information about the day and time and familiar place names from a letter or
e-mail

AEMAE A B R WS o SR S0 ek T B AL 44 A

Can extract information about times or prices from posters or visual messages

FE AN B 58 A r A B[R] B A% 5 2

Can identify prohibition notices as such (&1, 77), even if the activities mentioned are un-
known
REFH R AbRIR (Z80E, 21D, BB AR B H BARTE SR

Written text production and interaction
MAEHEEZE

Can write his/her own nationality, gender and date of birth and, if applicable, his/her Chinese
name manually and digitally

RELLTFEMEE RS A CERE. rhl. AR o4 %5 R

Can use reference works to enter their own name, nationality, marital status, dates and times
digitally or manually on a form or in a note

12
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AEBAE W TR, ST S AR P A A O . EEE . ISRoL. H
FI 8]

Can use LLMs / translation tools to communicate simple, personal information in short
phrases and sentences after double-checking their accuracy

AP N LS, REAEBIRIE SR/ BliE TR, DAfada A s ik A N5 B

Online communication

5 s 1

Knows that many European communication apps and platforms are not officially permitted in
the People’s Republic of China and is familiar with Chinese alternatives

AR ORI 22 RS AR AT KT 6 B D7 1 BR 1, IR Rme A A f

Can establish simple social contacts online by using the simplest polite everyday forms of
greeting and saying goodbye
REAE FH B A ) 5 TR e M AL S 1, ST BRI 4 EALSC IR R

Can post simple online greetings using formulaic phrases and emoticons

FE A% Ao FH 251 7 0K JEL T AT R AR 5 5 R A 1 B R 2 e i 1L,

Can post short, simple details about themselves, provided these can be selected from a menu
and / or a translation tool is available

FESE IR FA BRI T RSCRES, REREAA G T B O R I 2L AL 5 2

Can make a selection in online forms if there is visual support or help from translation tools

FEA LS D Bl i TR AT, RERS7E 23 5 rh S8 R FR R A1

Basic intercultural knowledge in language contact

I & A bR B SO

Is aware of the cultural conditioning of his/her own behavior and communicative actions

RERHEN B BT 9 S i U5 3024 3E AL 2

Knows (regardless of the language used) the mechanisms of indirect communication and suita-
ble communication strategies (including multilingual speech acts) to counter conflicts, rejec-
tion and criticism

REE AR () AL 5 2 TR B T ROPh e JE48. AP RIXT s CE T fhis =)

Can distinguish between family names and personal names in Chinese

RE DX 7> ST ik ER AN A% 5

Knows common forms of address and function designations (e.g. xidnshéng, niishi, ldoshi) and
knows that the family name is often combined with function designations such as ldoshi in
forms of address and that the personal name is rarely used in a formal context

KNIEE 4 FIFRIE RS Sk M (Blan Sk Zodey 20D, JRaEIERS G, @Rk RS IR
ST QI FEAAER], T4 T b B H B

13
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e Knows the function of smiling and laughing to avoid conflict and can react appropriately

TIRTREAR S Ge b AT RE,  IF BEMEE A 1) 2

e Knows that intensive eye contact and physical contact can be perceived as inappropriate

T A I 18] AR A B AR A 12 i T RE AN 9 SR AL

e Isaware of the importance of hierarchies and group membership in one's own and other socie-
ties and their effects on communication

EIRBE B 5 Rt 2 rp S 0 5 AR VT SRR K EE B, I 2R g X VA (10 52

e Isaware of the importance of official (meetings, classroom, etc.) and unofficial settings in the
other society and their impact on communication

FIme A A 2 IERXI (S WRIESE) MEAEIERSS G RO, IF B H A i 7 3

2.11 Overarching competence goals: Learning strategies,
research skills, use of AI and translation tools

EARRESI B AR IR, BRRRET. N LE MR
THMNH

e Can identify and use different language learning strategies to optimize their own learning pro-
cess in Chinese

REIR I 22 il 35 22 21 5k, ADLAL B B osc 2 21l g

e Canindependently research the meaning and pronunciation of unknown characters and words

BEAR ST AG 2R B A DU SR 5 LS R

e Knows the possible uses of artificial intelligence in connection with foreign languages and is
able to critically apply Al and translation tools in connection with the Chinese language

TN TR REAESME % 2] P RIS 5, JFHEAIIE sz FON T2 e S i LA B o2 2]

e Knows typical problems that arise with automated translations from Chinese into German or
English, such as unclear tense/number or unclear topic/subject
TR RS E BB R T B I o A SR R, B i 2/ R R O R B R 2R AN
TR )

e Conversely, is aware of the possible stylistic and semantic inadequacy of Chinese translations
from German / English

k2, BERCGREI B/ S 2 SR BEAFAE I SO R B 5 18 SO

It is recommended that, in addition to this elementary competence module in Chinese, a (target group-
oriented) range of modules on regional and sociocultural content be offered in parallel to promote in-
tercultural competence on China.

PATEV, SR SCEERNRE MBS, BIFATIF Bk T b [ [ 1 5 A 2 SO & RS, FIK F AR
TSR RIF R, DU JE 2 Jols SCLfg

Unlike with advanced language modules, in order to successfully design the content of both the ele-
mentary language module and the regional / socio-cultural module, teachers should have a highly

14
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developed ability to express themselves in the language of instruction (here: German or English). This
is more important than individual Chinese language skills.

5 G SCHEE AN ], D R T ORI RE AR K XIS A 2 SO R (R 2 P A B, O
Hag 2 2B BHE (Ui sgeil) MEERIRIERE ), HAZARE I LBUTA NI SOKP E E 2

This list of learning objectives is intended as a basis for a hoped-for discussion about learning objec-
tives for an introduction to the world of Chinese language and writing. Further modules for language
acquisition (A1, A2) could then be developed based on this introduction. Following a constructive,
comprehensive discussion of the skills to be achieved, it would be desirable to initiate the development
of appropriate (digitally usable) teaching materials (e.g. based on Kubler 2020 and others) that reflect
the complexity of Chinese language culture and that can be made available as a learning platform (in-
cluding video material).

AR S H AR B AR R T DR KBTI 2 A s e sk, FRENJEEE AT, A2 BB IHE
o Fp% T BIGERLA RE DI RITTE M0t Ja, A EHEB T MR CRTECTei) ekl (kT Ku-
bler 2020 JHABBIFLMR) » HSLE B RMA SOl 5 IR A4tE, FFaTERZ 2 G (BRI
B fEH] .

15
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